
 
Disabilities Commission (Comisión de Discapacidades1): Plan de 
Acceso a Idiomas y Comunicaciones (LCAP)2 

 
INTRODUCCIÓN  
Nuestra misión es aumentar las oportunidades para las personas con discapacidades 
facilitando su participación plena y equitativa en todos los aspectos de la vida dentro de la 
ciudad de Boston. Esto incluye reducir las barreras arquitectónicas, procedimentales, 
actitudinales y de comunicación, así como promover la equidad en materia de vivienda, 
educación, empleo, transporte y actividades cívicas. Nuestra oficina trabaja para cumplir 
con el Título II de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades. También 
proporcionamos información y derivaciones, revisión de accesibilidad arquitectónica y 
defensa en temas de discapacidad. 

 
PROPÓSITO 
La Comisión de Discapacidades ha preparado este Plan de Acceso a Idiomas y 
Comunicaciones (LCAP, por sus siglas en inglés) para definir los protocolos y 
procedimientos adoptados por la Comisión de Discapacidades para garantizar un acceso 
significativo y universal a los servicios, programas y actividades de la Comisión de 
Discapacidades por parte de las personas que se identifican como hablantes de un idioma 
distinto al inglés y/o personas con alguna discapacidad. 
 
Definición de personas que hablan un idioma distinto al inglés (LOTE) 
Personas que tienen una capacidad limitada para leer, escribir, hablar o entender inglés y 
pueden tener derecho a asistencia lingüística con un tipo particular de servicio, beneficio o 
encuentro3.  

 
Definición de personas con discapacidad 
Las personas con discapacidad son aquellas que tienen un impedimento físico o mental que 
limita sustancialmente una o más actividades cotidianas. Una actividad cotidiana 

3  Cláusula de idioma distinto al inglés: si bien entendemos que el Departamento de Vivienda y Desarrollo 
Urbano (HUD) utiliza el término "dominio limitado del inglés" (LEP), esta política adopta el término 
"idioma distinto del inglés" (LOTE). 

 

2 Trabajamos continuamente para garantizar que todas las áreas de los departamentos sean accesibles, así 
como en la accesibilidad con todos los departamentos. Si tiene alguna pregunta o comentario sobre 
cualquier área de este plan departamental, comuníquese al siguiente correo electrónico: 
LCA@Boston.gov 

1 Esta es la primera versión de la traducción del nombre del departamento. Queremos trabajar en 
colaboración con la comunidad de Boston para mejorar continuamente esta traducción. Pedimos y 
fomentamos comentarios sobre esta traducción. Envíe un mensaje a nuestra oficina a lca@boston.gov 
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importante podría ser, entre otras, ver, oír, comer, dormir, caminar, estar de pie, levantar 
peso, agacharse, hablar, respirar, aprender, leer, concentrarse, pensar, comunicarse y 
trabajar. 

 
Este plan se actualizará cada 2 años e incluye las siguientes secciones:  

 
1.​ Estándares lingüísticos de la Ciudad de Boston y datos sobre la cantidad de personas 

que se identifican como hablantes de un LOTE o tienen una discapacidad.  
2.​ Programas con mayor probabilidad de ser utilizados por personas que hablan un 

LOTE y/o tienen una discapacidad  
3.​ Accesibilidad a programas y servicios importantes  
4.​ Recursos disponibles para los individuos que hablan un LOTE y personas con 

discapacidades  
5.​ Documentos vitales  
6.​ Cómo presentar una denuncia relacionada con el acceso al idioma y a las 

comunicaciones  
 
(1) Estándares lingüísticos de la Ciudad de Boston y datos sobre la cantidad de personas 
que se identifican como hablantes de un LOTE o tienen una discapacidad.  
En la Ciudad de Boston, 110 376 personas, o el 16,9 % de los residentes, no hablan inglés 
como idioma principal y tienen alguna necesidad de acceso al idioma para hablar, leer, 
escribir o comprender el inglés. En general, 15 886 individuos, o el 2 % de la población de 
Boston, se identifican como personas con una discapacidad auditiva y 15 861 personas, o el 
2 % de la población de Boston, se identifican como personas con una discapacidad visual. 
Para obtener más información, consulte el Informe demográfico sobre idiomas de la ciudad 
y el Informe demográfico sobre discapacidades de la ciudad. Para ver este informe en 
varios idiomas, visite: boston.gov/lca.  
 
La Ciudad de Boston seguirá los estándares de idioma que se indican a continuación en los 
eventos patrocinados por la Ciudad de Boston y los documentos e información de la Ciudad 
de Boston.  
 
Interacciones con los residentes de la ciudad  
La Ciudad proporcionará un aviso multilingüe en los siguientes idiomas para informar a los 
residentes que se puede proporcionar interpretación a pedido. Se requiere Lengua de señas 
estadounidense (ASL) para los eventos de toda la ciudad donde se brinde información vital. Los 
departamentos consultarán con LCA (Acceso a Idiomas y Comunicaciones) y la Disabilities 
Commission (Comisión de Discapacidades) para obtener más orientación.  
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1.​ Español (latinoamericano) 
2.​ Chino simplificado 
3.​ Chino tradicional 
4.​ Criollo haitiano 
5.​ Vietnamita 
6.​ Criollo caboverdiano  
7.​ Portugués (brasileño)  
8.​ Ruso 
9.​ Árabe (estándar) 
10.​ Francés (europeo) 
11.​ Somalí 

 
Documentos/Información vitales: 
La Ciudad de Boston debe proporcionar los documentos vitales/información vital en los 
siguientes idiomas:  

●​ Español (latinoamericano) 
●​ Chino simplificado  
●​ Chino tradicional 
●​ Criollo haitiano​  
●​ Vietnamita 
●​ Criollo caboverdiano 
●​ Cantonés 
●​ Portugués (brasileño) 
●​ Ruso 
●​ Árabe​ (estándar) 
●​ Francés (europeo) 
●​ Somalí  

 
Eventos en los vecindarios:  
La Ciudad de Boston proporcionará servicios de interpretación y traducción en los eventos de 
la Ciudad de Boston que se celebren en vecindarios específicos en función de los idiomas que 
se indican a continuación.  
 

●​ Allston chino 
●​ Back Bay ninguno 
●​ Beacon Hill ninguno 
●​ Brighton chino, español, ruso y portugués 
●​ Charlestown chino 
●​ Chinatown chino 
●​ Dorchester español, vietnamita, criollo haitiano y criollo caboverdiano 
●​ Downtown chino 
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●​ East Boston español 
●​ Fenway chino 
●​ Hyde Park español y criollo haitiano 
●​ Jamaica Plain español 
●​ Longwood español 
●​ Mattapan criollo haitiano y español 
●​ Mission Hill español 
●​ North End ninguno 
●​ Roslindale español y criollo haitiano 
●​ Roxbury español, caboverdiano y criollo haitiano 
●​ South Boston ninguno 
●​ South Boston Waterfront ninguno 
●​ South End chino y español 
●​ West End ninguno 
●​ West Roxbury criollo haitiano 

(2) Programas o servicios con mayor probabilidad de ser utilizados por personas que 
hablan un LOTE y/o tienen una discapacidad 
La siguiente tabla muestra las divisiones de los departamentos y sus programas y servicios 
que tienen más probabilidades de tener contacto con personas que se identifican como 
hablantes de un LOTE o personas con discapacidad.  
 

Programas 

Reuniones mensuales de la Junta Asesora de la Comisión de Discapacidades. Cada reunión se 
lleva a cabo por Zoom y se destina tiempo para comentarios del público. 

●​ Se ofrecen servicios de interpretación de idiomas y lengua de señas estadounidense 
(ASL) y se proporcionan según sea necesario. 

Foro Anual de la Comunidad de Personas con Discapacidades (Annual Disability Community 
Forum) : evento 

●​ Se ofrecen adaptaciones lingüísticas e intérpretes de ASL. 
●​ Los materiales están traducidos a los 11 idiomas principales de la ciudad. 

Día Anual de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades (Annual ADA Day)- evento 
●​ Se ofrecen adaptaciones lingüísticas e intérpretes de ASL. 
●​ Los materiales están traducidos a los 11 idiomas umbrales de la ciudad. 

Día Anual de Participación Cívica (Annual Civic Engagement Day): evento 
●​ Se ofrecen adaptaciones lingüísticas e intérpretes de ASL. 
●​ Los materiales están traducidos a los 11 idiomas umbrales de la ciudad. 
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Programa de estacionamientos accesibles en la calle (On Street Accessible Parking Program).  

●​ Las aplicaciones multilingües están disponibles en los idiomas umbrales de la ciudad. 

 
El objetivo de estos programas será garantizar que las poblaciones mencionadas tengan un 
acceso significativo a lo largo de todo el proceso, tal y como se indica en el Plan de Acceso a 
Idiomas y Comunicaciones. 
 
(3) Accesibilidad a programas y servicios importantes 
Nuestra oficina trabajará en estrecha colaboración con la Oficina de Acceso a Idiomas y 
Comunicaciones para obtener orientación que garantice un acceso significativo a 
actividades, información, servicios y programas de importancia. 
 
(4) Recursos disponibles para individuos que hablan un LOTE y personas con 
discapacidades 
La ciudad recibe asistencia federal. Por lo tanto, tiene la obligación de reducir las barreras 
lingüísticas y de comunicación que impiden un acceso significativo a los servicios y 
programas gubernamentales. Cada departamento tiene la responsabilidad de pagar las 
siguientes adaptaciones, traducción, interpretación y tecnología de asistencia para los 
servicios, información, programas o eventos proporcionados por la ciudad. Esto incluye lo 
siguiente: 
 
❏​ Interpretación del idioma hablado: en persona, por teléfono y mediante 

interpretación a distancia por video  
❏​ Interpretación en lengua de señas 
❏​ Traducción de documentos e información vitales  
❏​ Traducción de material escrito 
❏​ Acceso a las comunicaciones en tiempo real (CART, por sus siglas en inglés)  
❏​ Tecnología de asistencia 
❏​ Equipos de interpretación simultánea  

 
(5) Documentos vitales 
En 2023, la Comisión de Discapacidades comenzó a revisar los formularios, cartas y 
documentos utilizados en la administración de sus programas y a identificar aquellos 
documentos considerados vitales. La Comisión de Discapacidades traducirá los 
documentos vitales según lo permitan los recursos. Los documentos vitales que aún no 
estén traducidos incluirán un Aviso de Babel multilingüe. Este aviso proporciona a los 
residentes información de contacto para solicitar una traducción sin cargo. Consulte 
nuestros documentos vitales a continuación:  
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 Lista de documentos vitales 

Título del documento  Traducciones Formatos accesibles 
disponibles:  

Solicitud de espacio de 
estacionamiento accesible 
para conductores 
Esta es una solicitud que los 
residentes pueden usar para 
solicitar la colocación de 
letreros de "Estacionamiento 
exclusivo para 
discapacitados" en la calle 
frente a su hogar. Los 
residentes con 
discapacidades deben tener 
una placa o tarjeta de 
discapacidad emitida por el 
Registro de Vehículos 
Motorizados (RMV) para 
presentar la solicitud. Esta 
solicitud está destinada a 
residentes que conducen sus 
vehículos. 
 

●​ English  
●​ Español/Spanish 
●​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole 
●​ 繁體中文 / Traditional Chinese 
●​ Tiếng Việt/ Vietnamese 
●​ Kriolu /Cabo Verdean Creole 
●​ Français/ French 
●​ Af Soomaali/Somali 
●​ 简体中文/ Simplified Chinese 
●​ Português/ Brazilian Portuguese  
●​ Русский/ Russian 

 Arabi/العربية/​●

 

Solicitud de espacio de 
estacionamiento accesible 
para pasajeros 
Esta es una solicitud que los 
residentes pueden usar para 
solicitar la colocación de 
letreros de "Estacionamiento 
exclusivo para 
discapacitados" en la calle 
frente a su hogar. Los 
residentes con 
discapacidades deben tener 
una placa o tarjeta de 
discapacidad emitida por el 
Registro de Vehículos 
Motorizados (RMV) para 

●​ English  
●​ Español/Spanish 
●​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole 
●​ 繁體中文 / Traditional Chinese 
●​ Tiếng Việt/ Vietnamese 
●​ Kriolu /Cabo Verdean Creole 
●​ Français/ French 
●​ Af Soomaali/Somali 
●​ 简体中文/ Simplified Chinese 
●​ Português/ Brazilian Portuguese  
●​ Русский/ Russian 

 Arabi/العربية/​●
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https://docs.google.com/document/d/1tEj_QTGc2T6Jhn4_P4E0RnR4WQbPr_sZ/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://drive.google.com/file/d/1hvqPFoeyC3-GCV-zbfpWrO1jDsBteE1w/view?usp=share_link
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presentar la solicitud. Esta 
solicitud está destinada a 
residentes que no conducen 
sus automóviles y que son 
pasajeros el 100 % del tiempo 

Folleto del CPWD (Comisión 
para Personas con 
Discapacidades) 
Este es un folleto de una sola 
página con anverso y reverso, 
plegado en tres partes, en el 
que se explican las funciones 
básicas de la Comisión para 
Personas con Discapacidades 
y cómo comunicarse con el 
Departamento. 

●​ English  
●​ Español/Spanish 
●​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole 
●​ 繁體中文 / Traditional Chinese 
●​ Tiếng Việt/ Vietnamese 
●​ Kriolu /Cabo Verdean Creole 
●​ Français/ French 
●​ Af Soomaali/Somali 
●​ 简体中文/ Simplified Chinese 
●​ Português/ Brazilian Portuguese  
●​ Русский/ Russian 

 Arabi/العربية/​●

 

Formulario de reclamo en 
virtud de la ADA 
Este es un documento de una 
sola página (cuando se 
imprime) que las personas 
pueden usar para presentar 
una denuncia en la que se 
alega que la ciudad de Boston 
ha violado la Ley de 
Estadounidenses con 
Discapacidades (Título II). 

●​ English  
●​ Español/Spanish 
●​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole 
●​ 繁體中文 / Traditional Chinese 
●​ Tiếng Việt/ Vietnamese 
●​ Kriolu /Cabo Verdean Creole 
●​ Français/ French 
●​ Af Soomaali/Somali 
●​ 简体中文/ Simplified Chinese 
●​ Português/ Brazilian Portuguese  
●​ Русский/ Russian 

 Arabi/العربية/​●

 

Aviso público de no 
discriminación en virtud de 
la ADA 
Este es un documento de una 
página que establece la 
política de la ciudad sobre la 
no discriminación por 
motivos de discapacidad. La 
ADA exige que se publique en 
lugares visibles y debe estar 
vinculado a todos los 
departamentos durante las 

●​ English  
●​ Español/Spanish 
●​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole 
●​ 繁體中文 / Traditional Chinese 
●​ Tiếng Việt/ Vietnamese 
●​ Kriolu /Cabo Verdean Creole 
●​ Français/ French 
●​ Af Soomaali/Somali 
●​ 简体中文/ Simplified Chinese 
●​ Português/ Brazilian Portuguese  
●​ Русский/ Russian 

 Arabi/العربية/​●
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https://drive.google.com/file/d/1C38cOE37UYNqtqQFM1kcY9IS-yaWkf0R/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1ocosSmxqiO2chevtW24HQSr-a8CeRBBH/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1mArB9p8kfr_VVbWFA4gEHczxZJnT8ZYs/view?usp=sharing
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https://drive.google.com/file/d/1NB295qWLPtI2BdxuSQGqMbNS2GwAtzTh/view?usp=drive_link
https://drive.google.com/file/d/1Xb5oMBaXH1W1407-cn6ZFUJYooCTmGUl/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1YtPXzyuNnJ6meZbf7hrENV6znrjFVcqs/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1cfk9OExaGqf0ifK-5CZDLhaR-ENEWKwA/view?usp=share_link
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https://docs.google.com/document/d/12H0xvAtn-dV3kizB0vGBaON-zluRLXyQ/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1Hj3WV6brtxaRq3A2W4S8yLD7crhHe2fM/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1ZHQ4tggNi3GrhltdXyzr-OAkzz-UtNNR/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/19fhDseLwpVD1eIO-adPOOSZCutokNlwp/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1A6FdRLsYS5y46l93DHmdiG_5P1si83LW/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1iuD9NFZob-367qgzk-DHCJZzaP6rnRoJ/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1ZhAR0lidA0W4htMjWe3Xot9GgDFpc9MV/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1ZJfDM_xMKDW-q_aD6DlZd4tAtcDMTILm/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/18T2zZ4zM0EIZh1g51XkKuu8xfeUf-HWD8LHok0F9oQg/edit?usp=drive_link
https://docs.google.com/document/d/1nm4yAN77LE8lVBbNC2nzS9T7c3ZE4zaP/edit?usp=drive_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1ElwP3S_w5Kfd1_6_tsPTLVOsiYwxeUq8/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1qtMR7JGtPoJymh8PxzfUn1uCRf5QYCx1/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1_d2Rvahoof-hA-VERsrsuxa_LHywV-qm/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1d5UXtA2hQiV3Q9wtf5MViHF9bNvbtIOL/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1UgZABexA56rUJM7bO9empaVp2oBlBhK8/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1dwxIJVVf2NWG-cQX0_-DA9et8YCzo0gn/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1q-5cUiPnUSdLd9N5eizY2CR8zR8kCqOO/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1-bEEhbfFm4oPW4q-nYiN-PLmQtMW0cNq/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1Gzn6lEVm-WuepyuEJuDx4cGAbml8H3i6/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1NxwficG6tt-vkK6vUL30Hul_1J6R56jq/edit?usp=share_link&ouid=100886533761445156447&rtpof=true&sd=true


 
actividades de divulgación. 

 
 
(6) Cómo presentar una denuncia relacionada con el acceso al idioma y a las 
comunicaciones 
Tiene derecho a presentar una denuncia si cree que ha sido objeto de discriminación. La 
ciudad no toma represalias porque una persona haya presentado una denuncia que alegue 
discriminación basada en su condición de LOTE o discapacidad. Nuestro departamento 
trabajará con la Oficina de Acceso a Idiomas y Comunicaciones para abordar las denuncias.  
 
Cómo presentar una denuncia: 
 

●​ En persona: Solicítenos un formulario de denuncia en su idioma.  
○​ Large Print Version 
○​ Español/ Spanish-Versión en Letra Grande 
○​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole -Vèsyon an gwo lèt  
○​ 繁體中文/ Traditional Chinese -大號字印刷版 
○​ Tiếng Việt/ Vietnamese -Chữ In Lớn 
○​ Kriolu/ Cabo Verdean Creole - Versón na Letra Grandi 
○​ Français/ French -Version en gros caractères 
○​ Af Soomaali/ Somali- Daabacaada farta weyn 
○​ 简体中文/ Simplified Chinese- 大号字印刷版 
○​ Português/ Brazilian Portuguese -Versão em Letra Grande 
○​ Русский/ Russian -Текст крупным шрифтом 

 الكبير بالخط نسخة-Arabi/العربية/​○
 

●​ Envíe un correo electrónico a: LCA@boston.gov con su denuncia. 
●​ Llame al: 617-635-3414 para presentar una denuncia  
●​ Correo: Descargue el formulario de denuncia y envíelo por correo a:  

○​ 1 City Hall Sq. #500 
○​ Boston, MA 02201 
○​ Language and Communications Access  
○​ Room 817 

■​ Large Print Version 
■​ Español/ Spanish-Versión en Letra Grande 
■​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole -Vèsyon an gwo lèt  
■​ 繁體中文/ Traditional Chinese -大號字印刷版 
■​ Tiếng Việt/ Vietnamese - Chữ In Lớn 
■​ Kriolu/ Cabo Verdean Creole - Versón na Letra Grandi 
■​ Français/ French -Version en gros caractères 
■​ Af Soomaali/ Somali- Daabacaada farta weyn 
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https://docs.google.com/document/d/1qF8Bg1c4KnrEwg1Bs1l5cEvPgfvIvr1n5TFIRHCn3kc/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1HBN_Nt1uAQFDI4aLNRsjeMTBKf4nCxbQhN_JR6W1FZg/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1lRzVxmWFihUZads-LBSYhB9ogetJny9JmuGFCxKrf58/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/u/0/d/1fRO-MNzTIVKiFCy-lfX14RNlTbZsnX-d5VyQJuuT75s/edit
https://docs.google.com/document/d/1auLnFaG9zS_MuNVPWBSZhF6si-27FkDNJE0h0DTmAyg/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1LQzWAxEcz74uqEiP18uNraTcTPRhY24rSgZI4acEz_E/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1htiXAYJLgtj89stBreMPBOvKQUn3Feztd_witvsJiRg/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1KUr_XZv4oqE2qgzb2fiiOxc7HdVyDgEthOwC7hLnzMQ/edit#heading=h.oao0er2hu12m
https://docs.google.com/document/d/1KjRNeeFj2CB33s-2D7NhFZjRRWW8dq9r6l6O_FfDmmg/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/u/0/d/1ksW6tHcEl8eAiDAj6BxWiGywPZCVlDRKCUAXKKuIrlU/edit
https://docs.google.com/document/d/17jEhm9Y-YUyAwe8zrQ0PcYBAgyEzms-j3PCSNru7n1E/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/199GdkJ4mSwilutReEMMaPZMca6kud6cn49UvZ_Ep4g0/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/13HfRF3zZus9jXxHw6D17kv63FKx5duBi9tbvR43CMc8/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1mN-Ie3ibMN9NlrcwCLWK6d9G2MliVePTakpPnWLdfc4/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1_c3EoSX71GTDmiuE6jOyVJelamHKQtgbPoEEtlIY3Og/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/u/0/d/14vKYNnK8KckRPZbIG1uf3Cx3FiCltHsX3QQTfsMncXM/edit
https://docs.google.com/document/d/1dfd4ncack_9inwYV2JC8xPgyvVhkHjcr3TtkepF8TEQ/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1ea2FvcIvOfyHzL5h0YgPXvEb3odroN82iFWyrP9lU80/edit
https://docs.google.com/document/d/1NdjHccA5zV0Jr-seA3zKHa92MimvWa6rXHQSkAL9gEs/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1ey7HUcek_0iFalu0dPHDU2uTsepV2Wy9d2GW4jtA_ts/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1lTEiRFp1yMO-NZ6GTRc_wMpgC1tqYqt4ZTyzv-ruX-s/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/16oGt6sp7tNbWto5--FUipKzgrHw7kpzI7qYoaL9F5lQ/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1Chnky88KeosaIJoXAuOhpDLR2BhMrwgxuPPalNfwelQ/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1awor4tY-Rwo_b3Nz6shY6-1rCUCcSXUfUKDu1oIXrMk/edit?usp=share_link
mailto:LCA@boston.gov
https://docs.google.com/document/d/1qF8Bg1c4KnrEwg1Bs1l5cEvPgfvIvr1n5TFIRHCn3kc/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1HBN_Nt1uAQFDI4aLNRsjeMTBKf4nCxbQhN_JR6W1FZg/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1lRzVxmWFihUZads-LBSYhB9ogetJny9JmuGFCxKrf58/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/u/0/d/1fRO-MNzTIVKiFCy-lfX14RNlTbZsnX-d5VyQJuuT75s/edit
https://docs.google.com/document/d/1auLnFaG9zS_MuNVPWBSZhF6si-27FkDNJE0h0DTmAyg/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1LQzWAxEcz74uqEiP18uNraTcTPRhY24rSgZI4acEz_E/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1htiXAYJLgtj89stBreMPBOvKQUn3Feztd_witvsJiRg/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1KUr_XZv4oqE2qgzb2fiiOxc7HdVyDgEthOwC7hLnzMQ/edit#heading=h.oao0er2hu12m
https://docs.google.com/document/d/1KjRNeeFj2CB33s-2D7NhFZjRRWW8dq9r6l6O_FfDmmg/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/u/0/d/1ksW6tHcEl8eAiDAj6BxWiGywPZCVlDRKCUAXKKuIrlU/edit
https://docs.google.com/document/d/17jEhm9Y-YUyAwe8zrQ0PcYBAgyEzms-j3PCSNru7n1E/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/199GdkJ4mSwilutReEMMaPZMca6kud6cn49UvZ_Ep4g0/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/13HfRF3zZus9jXxHw6D17kv63FKx5duBi9tbvR43CMc8/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1mN-Ie3ibMN9NlrcwCLWK6d9G2MliVePTakpPnWLdfc4/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1_c3EoSX71GTDmiuE6jOyVJelamHKQtgbPoEEtlIY3Og/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/u/0/d/14vKYNnK8KckRPZbIG1uf3Cx3FiCltHsX3QQTfsMncXM/edit


 
■​ 简体中文/ Simplified Chinese- 大号字印刷版 
■​ Português/ Brazilian Portuguese -Versão em Letra Grande 
■​ Русский/ Russian -Текст крупным шрифтом 

 الكبير بالخط نسخة-Arabi/العربية/​○
 

●​ En línea: Complete nuestro formulario de denuncia en línea 
○​ Español/ Spanish 
○​ Kreyòl ayisyen/ Haitian Creole 
○​ 繁體中文 / Traditional Chinese 
○​ Tiếng Việt/ Vietnamese 
○​ Kriolu/ Cabo Verdean Creole 
○​ Français/ French  
○​ Af Soomaali/ Somali 
○​ 简体中文/ Simplified Chinese 
○​ Português/ Brazilian Portuguese 
○​ Русский/ Russian 

 Arabi/العربية/​○
 

 
Si desea presentar una denuncia en virtud de la Ley de Estadounidenses con 
Discapacidades, puede encontrar la direcciones para presentar su Reclamación ADA  aquí.  
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https://docs.google.com/document/d/1dfd4ncack_9inwYV2JC8xPgyvVhkHjcr3TtkepF8TEQ/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1ea2FvcIvOfyHzL5h0YgPXvEb3odroN82iFWyrP9lU80/edit
https://docs.google.com/document/d/1NdjHccA5zV0Jr-seA3zKHa92MimvWa6rXHQSkAL9gEs/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1ey7HUcek_0iFalu0dPHDU2uTsepV2Wy9d2GW4jtA_ts/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1lTEiRFp1yMO-NZ6GTRc_wMpgC1tqYqt4ZTyzv-ruX-s/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/16oGt6sp7tNbWto5--FUipKzgrHw7kpzI7qYoaL9F5lQ/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1Chnky88KeosaIJoXAuOhpDLR2BhMrwgxuPPalNfwelQ/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/document/d/1awor4tY-Rwo_b3Nz6shY6-1rCUCcSXUfUKDu1oIXrMk/edit?usp=share_link
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSdFd7hkkvB81_ER1dshP9FcK2B8ukYK0wYBKdnQ-kDfD5KO6A/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfZv96CVAqEDMXBNijZ7XE2l-Cuk80S1gA28GFj3m4wmUl9jA/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfaw-PA4-3j38_87VTd1ZXUwTm-JhIXw72iohl6x-qtS2Iu2w/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfURT5GLMSC_e5-WDPhTxx61gnRlJEl3iRw7XPMdhaiE-EkqA/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSckpprKNI53NTBKrkHbwnTlRrYgLkqWgjUatuEcu6Cu7mbxsQ/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfmh2crCzfrAMm15gmyF_-KsXvGRmMGfKI_wPG3ivcb2GMMLQ/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfWu4AEZf2bL6POeIfkdlwQ5RjUh5fbgvBDQ2h9S-Hbc1h0Hg/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSemvRESuhwZ9yqHcsbHJrwzQL0rvibL9ib3_-2lv5ixo13nGQ/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSchQLBrG1sk9fmRgBq2FQ4-omISQCqNxXm5oV_OdLp-PPRIig/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSffFwUPOxDSmY-lh9BZGD--oVCHe8TBeH0-Pz9LHLfb9LqV9A/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeMgI-xP0GIlC6eKzeuKXnavkTTME3FEDM7UXW-uFfd4QZpSQ/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeg5auE6vC24DRzsOrmefd29ke583p64-DuEn3qaNq7fgk3kA/viewform
https://www.boston.gov/departments/disabilities-commission/how-file-ada-grievance-boston
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